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 چکیده

ی رایج در خلق آثار هنری، ادبی و نمایشی برای هاروشاقتباس یکی از      

، متون در زبان فارسی . یکی از منابع غنی برای اقتباسکودکان و نوجوانان است

های اقتباس و تحلیل آثار نمایشی اقتباسی شناخت اسلوبکهن غیرداستانی است. 

مایشی و کارکردهای روایی تواند در شناخت هنر نها میبرمبنای این اسلوب

توصیفی و با درنظر -این جستار با روش تحلیلیهای اقتباسی یاریگر باشد. نمایش
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ها از دید لیندا رسانه هایویژگیبا توجه به و نیز آن گرفتن تعاریف اقتباس و انواع 

 های نظری در تحلیل سه نمایشنامۀکاربست دیدگاه بااست.  هاچن انجام شده

نوشتۀ شکرخدا گودرزی « وردیسهر»و « الدینرنصی خواجه»، «الملکامنظ خواجه»

 و تمهیدات هنری گوناگونی مانند هاروشبه این نتیجه رسیدیم که گودرزی از 

کاربرد انواع اقتباس، ایجاد طرح و ساختار نمایشی در متون غیرداستانی، تغییر 

ها ، حذف و ان و صحنهمحتوا، زبان، لحن و موضوعات و ایجاد انواع ریتم در زب

های ادب و تصنیف ، کاربرد اشعارهای جدید و تخیلّی به نمایشافزودن شخصیت

ها و تمهیدات در روایت نمایش هریک از این روش عامه بهره برده است.

 شوند.شناختی و هنری دارند و باعث جذابیت نمایش میکارکردهایی زیبایی

زمان هم مورد بررسی هرسه نمایشنامۀ اقتباسیمعتقدند که  این مقالهنگارندگان 

تناوب از هر دنی و تعاملی هستند و بهداگفتنی، نشان وجه اقتباسیسه هر دارای 

 گیرند.سه وجه برای روایت نمایش بهره می

ی اقتباس، متون غیرداستانی کهن، نمایشنامه، نوجوانان، ویژگی هااسلوبهای کلیدی: واژه

 دادنی، تعاملی. شانها، گفتنی، نرسانه

      

 .مقدمه1

 بیان مسئله 1.1

با اقتباس از ادبیات کهن  اغلب هانمایشنامهنویسی مدرن در ایران، در آغاز نمایشنامه    

 نویسینمایشنامه کار به دوره این در که کسانی اصلی پیشینۀ» شدند ومی داستانی نوشته

 کار نتوانستند سبب همین به...نبود نمایشنامه نگارش پرداختند، نوجوانان و کودکان برای

 و )محمدی «شد سپرده فراموشی به زمان گذر در آنان آثار و دهند ارائه چشمگیری

های معدود اقتباسی از شاهنامه، گلستان، . این نمایشنامه(962. ص ،1383 قائینی،

های نمایشی مایهستهای باستان و...پاسخگوی نیاز مخاطبان نبود. صحنۀ تئاتر به دافسانه

 .احتیاج داشتند بیشتری نیاز داشت و مخاطبان به آثار خواندنی
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برای توسعه و گسترش متون نمایشی لازم بود از آثار داستانی و غیرداستانی کهن     

، درحالی که نویسان بودهفارسی اقتباس شود. متون داستانی همیشه مورد اقبال نمایشنامه

خلق شده  هاآنشماری براساس متون غیرداستانی مغفول مانده است. درواقع، آثار انگشت

سال )کودک و نوجوان( اندرکاران نمایش و تئاتر و مخاطبان کمو پاسخگوی نیاز دست

 نبوده است. 

تر و از آثار باوجود این غنا و گستردگی در زبان فارسی، اقتباس از آثار داستانی راحت    

گیری از متونی که دارای طرح و ساختار غیرداستانی دشوارتر و کمتر بوده است؛ زیرا وام

کنند. شاید یک دلیل عدم توجه تر میتر و سختد اقتباس را طولانیداستانی نیستند فراین

ی اقتباسی از این منابع غنی بوده هااسلوبنبود  ،نویسان به متون غیرداستانینمایشنامه

 اثر نوجوانان و کودکان نویسینمایشنامه زمینۀ در»پور معتقد است کلاً است. جلالی

 حوزه این هاینمایشنامه اغلب در که است یلدل همین به شاید. ندارد وجود مستقلی

. بنابراین (7. ص ،1396 پور،جلالی) «شودمی دیده فاحشی و آشکار دراماتیک هایضعف

های مخصوص ی اقتباس از متون غیرداستانی از معدود نمایشنامههااسلوبلازم است 

 نوجوانان استخراج شود. 

پاسخ داده  ماست، اصلی پژوهش پرسش همین مسئله کهدر این جستار سعی شده به    

 شود:

مند شوند تا بتوانند متون غیرداستانی کهن ی اقتباسی بهرههااسلوبنویسندگان از چه  

 تبدیل کنند؟  فارسی را به نمایشنامه

های های رفته و تجربهبررسی راه ،ی پاسخ به این پرسشهاروشیکی از 

جربۀ عملی مشخّص و احیاناً موفّقی )از دید نویسانی است که در این زمینه تنمایشنامه

سه نمایشنامۀ اقتباسی شکرخدا  اند. از این رو، در این پژوهشمخاطبان نمایشنامه( داشته

های کاری نویسنده از این آثار استخراج شده است شده و برخی از شیوه تحلیلگودرزی 

فیت هستند که به تا نشان داده شود که آبشخورهای غنی کهن فارسی دارای این ظر
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 های نمایشی تبدیل شوند.مایهدست

هاچن معتقد است هر سالان با نمایشنامه است. مسئلۀ دیگر چگونگی درگیر شدن کم   

داستان و  ،دارد. براساس تعریف او« تعاملی»یا « نشان دادنی»یا « گفتنی»ویژگی  ایرسانه

 ،دادنیگنجند و رسانۀ نمایش و تئاتر در بخش نشانحکایت و شعر در قالب آثار گفتنی می

پرسش  شوند. بر این اساس، اینر تعاملی محسوب میهای کامپیوتری جزو آثاو بازی

الملک نوشتۀ نظامنصیرالدین و خواجهآید که سه نمایشنامۀ سهروردی، خواجهپیش می

ها مخاطبان را با نمایشنامه اینکنند؟ چه حد درگیر خود می ان را درگودرزی، نوجوان

 کنند یا با نشان دادن، یا حتی با شیوۀ تعاملی و مشارکتی؟شیوۀ گفتن، درگیر می

، ابتدا پیشینۀ اقتباس، یادشدههای برای درک و دریافت چگونگی کار و پاسخ به پرسش   

 کنیماختصار مرور میرا بهها ا هاچن و ویژگی رسانهتعریف و انواع آن، اقتباس از دید لیند

 نماییم.امۀ گودرزی را تبیین و بررسی میو سپس برمبنای تعاریف و انواع، سه نمایشن

 پیشینۀ تحقیق 2.1

شماری در ها و مقالات بسیاری در باب اقتباس موجود است اما آثار انگشتکتاب    

  در دست است.سالان ی اقتباس برای خلق نمایشنامۀ مخصوص کمهااسلوبزمینۀ 

نوجوان را نقد و بررسی کرده  در آثارش چندین نمایشنامۀ کودک و( 1396)پور جلالی 

اند. او ساختار و شده منتشر روشنانو  تجیر، نمایشهایی که در نشریات بررسی است؛

های تألیفی غیراقتباسی را نقد نمایشنامه های اقتباسی از متون داستانی ومحتوای نمایشنامه

اما دربارۀ  ها ارائه کرده استشدن نمایشنامهدراماتیک  برایو تحلیل کرده و پیشنهادهایی 

 اقتباس از متون غیرداستانی توضیحی نداده است.

بخش و متون انواع متون لذتدیدگاه بارت دربارۀ  (1396مرادپور دزفولی )   

کند و این های لذت متون ادبی نودلمن را مطرح میشاخص بخش و نظریۀسرخوشی

 دهد.های داستانی پیوند مینظریات را به اقتباس

های تاریخی توجه چون کتاب( بیشتر به کتب داستانی و روایی هم1396)جولایی     


